
(i) Ayrılma hakkına konu olacak pay tutarları, 

15 Nisan 2022 tarihi itibarıyla sahip olunan 

paylardan genel kurul toplantı tarihine kadar 

varsa yapılan satışların son giren ilk çıkar 

esasına göre ve gün sonu net bakiyeler 

üzerinden düşülmesi suretiyle hesaplanır. 

(i) The amount of the shares subject to exit 

rights will be calculated by deducting the 

sales made from 15 April 2022 to the date of 

general assembly meeting (if any) on the 

last-in, first-out basis and over the end of 

day net balance. 

(ii) Ayrılma hakkı kullanım süresi içerisinde 

ayrılma hakkını kullanmak isteyen pay 

sahiplerine, Ayrılma Hakkı Tebliği uyarınca, 

ayrılma hakkı bedelinin 15 Nisan 2022 tarihli 

yönetim kurulu kararının kamuya açıklandığı 

tarihinden önceki son 1 (bir) aylık dönem 

içinde borsada oluşan günlük düzeltilmiş 

ağırlıklı ortalama fiyatların aritmetik 

ortalaması alınarak hesaplanacaktır ve 1 (bir) 

aylık dönem 30 (otuz) gün olarak 

hesaplanacaktır. 

(ii) The exit price for shareholders willing to 

exercise their exit rights within the exercise 

period is determined as per the Exit Rights 

Communiqué based on the arithmetic 

average of the daily adjusted weighted 

average market price of the shares within 1 

(one) month prior to public disclosure of the 

merger on 15 April 2022 for our 

shareholders, and 1 (one) month shall be 

calculated as 30 (thirty) days. 

(iii) Buna göre ayrılma hakkını kullanmak isteyen 

pay sahiplerimize ayrılma hakkı kullanım 

bedeli olarak Şirketimizin 1 (bir) Türk Lirası 

nominal değerdeki her lot payı için 11,4051 

Türk Lirası ödeme yapılacaktır. 

(iii) Accordingly, TRY 11,4051 for 1 (one) lot of 

share of our Company which has a nominal 

value of TRY 1 (one) will be paid to our 

shareholders as an exit price who want to 

exercise their exit rights. 

(iv) Ayrılma hakkının aracı kurum vasıtasıyla 

kullanılması zorunludur. Bu amaçla ve 

ayrılma hakkına konu payların diğer ortaklara 

teklif edilmesi sürecini yürütmesi için 

Şirketimiz ile bir aracı kurum olan İş Yatırım 

Menkul Değerler A.Ş. (“Aracı Kurum”) 

arasında aracılık hizmet sözleşmesi 

imzalanmıştır. 

(iv) It is obligatory to exercise the exit rights 

through an intermediary institution. In this 

respect, the brokerage service agreement 

was executed by and between our 

Company and an intermediary institution, İş 

Yatırım Menkul Değerler A.Ş. (the 

“Intermediary Institution”) to propose the 

shares subject to exit rights to other 

shareholders. 

(v) Bu çerçevede, Aracı Kurum, Şirketimiz genel 

kurul toplantısı tarihinden itibaren 3 (üç) iş 

günü boyunca ayrılma hakkına konu payları 

satın almak isteyen pay sahiplerinin yazılı 

taleplerini kabul edecektir. Bu yatırımcılar 

alımı karşılayacak tutardaki fonları aracı 

kurum nezdinde bloke edeceklerdir. 

(v) The Intermediary Institution will accept the 

written requests of the shareholders willing 

to purchase the shares subject to exit rights 

for 3 (three) business days following the the 

date of our Company’s general assembly 

meeting. These investors will block the 

funds corresponding to purchasing amount 

at the Intermediary Institution.  

(vi) Aracı Kurum, genel kurul toplantısını takip 

eden üçüncü iş günü sonunda pay sahipleri 

tarafından kendisine iletilen alım taleplerini 

Şirketimize iletecektir. 

(vi) The Intermediary Institution will convey the 

purchase requests submitted by the 

shareholders to our Company at the end of 

the third business day following the general 

assembly meeting. 

(vii) Şirketimiz genel kurul toplantısını takip eden 

dördüncü iş gününde ayrılma hakkına konu 

(vii) Our Company shall resolve a resolution 

indicating the persons/shareholders to 



paylar için ortaklardan talep gelmesi halinde 

alımda bulunacak kişiler/ortaklar ve her birinin 

alımda bulunacağı pay tutarına ve ayrılma 

hakkı kullanımına ilişkin 10 iş günlük sürenin 

başlangıç ve bitiş tarihlerine ilişkin olarak bir 

yönetim kurulu kararı alacaktır ve bu kararı 

aynı gün Kamuyu Aydınlatma Platformu’nda 

duyuracaktır.  

purchase the shares subject to exit rights 

and the amount of the shares to be 

purchased by each of them in case of 

requests by the shareholders, and starting 

and ending dates for 10 (ten) business days 

period of exercise of the exit rights on the 

forth business day following the general 

assembly meeting; and shall disclose the 

resolution on Public Disclosure Platform on 

the same day. 

(viii) Ayrılma hakkının kullandırılmasına genel 

kurul tarihinden itibaren en geç 6 (altı) iş günü 

içerisinde başlanacaktır. Ayrılma hakkını 

kullanmak isteyen pay sahipleri yukarıda 

belirtilen 10 (on) işgünü süreyle ayrılma hakkı 

kullanım taleplerini aracı kurum tarafından 

ilan edilen usul ve esaslara uygun olarak aracı 

kuruma ileteceklerdir.  

(viii) The exercise of the exit rights shall begin 

within 6 (six) business days following the 

general assembly meeting. The 

shareholders willing to exercise their exit 

rights shall submit their requests to the 

Intermediary Institution for a period of 10 

(ten) business days in accordance with the 

procedures and principles announced by 

the Intermediary Institution. 

(ix) Aracı Kurum, ayrılma hakkı kullanım süresi 

boyunca gelen satım taleplerini, yine aracı 

kuruma alım taleplerini ileten mevcut 

ortaklara, aralarında eşitsizlik yaratmayacak 

şekilde oransal dağıtım esasına göre, ayrılma 

hakkı kullanım süresinin son iş gününü takip 

eden iş gününde dağıtacak ve ayrılma hakkını 

kullanan pay sahiplerine gerekli ödemeleri 

yapacaktır.  

(ix) The Intermediary Institution shall distribute 

the sale requests received during the period 

of exercise of exit rights, to the existing 

shareholders who submitted their requests 

to purchase to the Intermediary Institution, 

on a pro-rata basis and in a way that will not 

create an inequality between the 

shareholders, on the business day following 

the last business day of the exercise of exit 

rights; and shall make the necessary 

payments to the shareholders exercising 

their exit rights. 

(x) Ayrılma hakkına konu olan payların diğer 

ortaklar tarafından satın alınmayan kısmının 

tamamı Mondi Corrugated B.V. tarafından 

satın alınacaktır.  

(x) The shares subject to exit rights which are 

not purchased by the other shareholders, 

will be purchased by Mondi Corrugated B.V. 

 


